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EVOCATIONS DU SOIR 

Dire trois fois : 

أ كَتِحَْمرَِب مُوُّيقَ اَي َُّ$ اَي
َ

أ ، ثُيغَِتسْ
َ

أشَ لِي حْلِصْ
ْ

لكَِت لاوَ هُ?كُل ِ=
ْ

لىِإ نِي
َ

يْنعَ ةََفرْطَ Jِفْغَ   

ya Hayyou ya Qayyoum, birahmatika 'astaghith, 'aslih li cha'ni koullahou wala takilni 'ila nafsi tarfata ^ayn  

ce qui signifie : « Ô Toi Qui est vivant [d’une vie éternelle exempte de début et de fin], Qui n’a nul besoin, 
par Ta Miséricorde je T’implore de m’accorder secours, améliore tout ce qui me concerne, et ne me laisse 
pas livré à moi-même ne serait-ce qu’un court instant. » 

Réciter ‘Ayatou-l-Koursiyy : 

 مِيحَِّرلٱ )َّرلٱِ َّ#ٱ !
أَت َ-ۚ مُوُّيقَلۡٱ ُّحَلۡٱ وَهُ َِّ-إ هَٰلَِإٓ َ- َُّ#ٱ

ۡ
لۡٱ فِ امَوَ تِٰوَٰمََّسلٱ فِ امَ ۥَُّلۚ ٞموَۡن َ-وَٞ ةنَسِ ُۥهذُخُ

َ
Rِۗمَُلعۡيَ ِۚۦهِنذِۡإِب َِّ-إ ُٓۥهدَنعِ عُفَشَۡي يَِّلٱ اذَ نمَ ض 

أ يََۡب امَ
َ
لۡٱوَ تِٰوَٰمََّسلٱ هُُّيسِرۡكُ عَسِوَۚ ءَٓاشَ امَِب َِّ-إٓ ِۦهمِلۡعِ نۡمِّٖ ءشَِۡب نَوطُيِيُ َ-وَۖ مۡهُفَلۡخَ امَوَ مۡهِيدِۡي

َ
Rَۖيَ َ-وَ ض ٔ  وَهُوَۚ امَهُظُفۡحِ ُۥهدُوُ

 مُيظِعَلۡٱ ُّلِعَلۡٱ

Allahou la ‘ilaha ‘il-la houwa l-Hayyou l-Qayyoum, la ta’khoudhouhou sinatoun wala nawm, lahou ma fi s-
samawati wama fi l-‘ard, man dha l-ladhi yachfa^ou ^indahou ‘il-la bi‘idhnih, ya^lamou ma bayna ‘aydihim 
wama khalfahoum wala youhitouna bichay’in min ^ilmihi ‘il-la bima cha’, waci^a koursiyyouhou s-samawati 

wal-‘ard, wala ya’oudouhou hifdhouhouma wahouwa l-^Aliyyou l-^Adhim  

Ce qui signifie : « Allah, nul ne mérite d’être adoré sinon Lui. Il est Celui Qui a une vie exempte de début et 
de fin, Qui n’a nul besoin ; Il n'est pris ni par la somnolence ni par le sommeil. À Lui appartient tout ce qui 
est dans les cieux et tout ce qui est sur terre. Lequel des êtres serait à même d’intercéder auprès de Lui si 
ce n’est par Sa volonté ? Il sait leur avenir et leur passé, alors qu’ils ne détiennent de ce qu’Il sait que ce 
qu’Il veut. Son Koursiyy est plus large que les cieux et la terre et Il n’a nulle difficulté à les préserver, et Il 
est Celui Qui a la Supériorité sur Ses créatures par Sa domination, et Celui Qui est éminent, plus que tout 
autre. » 

Dire sept fois : 

لاِإ هََـلِإ لاَ بُّا بَِيسْحَ
?

?Yوََت هِْيَلعَ وَهُ 
ْ

ميظِعَلا شِرْعَلا ُّبرَ وَهُوَ تُ  

hasbiya l-Lahou la 'ilaha 'il-la hou, ^alayhi tawakkaltou wahouwa rabbou l-^archi l-^adhim  

Ce qui signifie : « Allah me suffit, il n'est de dieu que Lui, je me fie totalement à Lui, et Il est le Seigneur 
du Trône éminent. » 

Dire trois fois : 

a ا بِّاb
?
لأا فِى ءhٌَْ هِمِسْا عَمَ ُّضَُري لاَ ىِ

َ
ميلِعَلا عُيمِ?سلا وَهُوَ ءِامَ?سلا فِى لاوَ ضِرْ  
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bismi l-Lahi l-ladhi la yadourrou ma^a smihi chay'oun fi l-'ardi wa la fi s-sama'i wahouwa s-Sami^ou l-
^Alim  

Ce qui signifie : « Je commence par le nom de Allah, avec l'évocation duQuel rien ne peut nuire, ni sur 
terre ni au ciel, et Il est Celui Qui entend et Qui sait absolument tout. » 

Réciter trois fois Sourat Al-'Ikhlas : 

 مِيحَِّرلٱ )َّرلٱِ َّ#ٱ !
أ َُّ#ٱ وَهُ لُۡق

َ
أ اوًفُكُ ۥَُّل نكَُي مَۡلوَ < لَۡوُي مَۡلوَ لَِۡي مَۡل 9 دُمََّصلٱ َُّ#ٱ 6 دٌحَ

َ
 Hۢ دُحَ

Bismi l-Lahi r-Rahmani r-Rahim (1) Qoul houwa l-Lahou 'ahad (2) 'Allahou s-Samad (3) Lam yalid walam 
youlad (4) walam yakoun lahou koufouwan 'ahad (5) 

Ce qui signifie : « Dis que Allah est Unique (1) Allah est Celui Que l’on implore, Qui n’a besoin de rien 
alors que toute chose a besoin de Lui (2) Il n’engendre pas et n’a pas été engendré (3) et Il n’a aucun 
égal (4). »  

 

Réciter trois fois Sourat Al-Falaq : 

 مِيحَِّرلٱ )َّرلٱِ َّ#ٱ !
أ لۡقُ

َ
 O دَسَحَ اذَِإ دٍسِاحَ شَِّ نمِوَ L دِقَعُلۡٱ فِ تِٰثََّٰفَّلٱ شَِّ نمِوَ B بَقَوَ اذَِإ قٍسِغَ شَِّ نمِوَ : قَلَخَ امَ شَِّ نمِ 4 قِلَفَلۡٱ بِّرَِب ذُوعُ

Bismi l-Lahi r-Rahmani r-Rahim (1) Qoul 'a^oudhou birabbi l-falaq (2) min charri ma khalaq (3) wamin charri 
ghaciqin 'idha waqab (4) wamin charri n-naffathati fi l-^ouqad (5) wamin charri hacidin 'idha haçad (6)  

Ce qui signifie : « Dis : je demande au Seigneur de l’aube de me protéger (1) contre le mal des choses qu’Il 
a créés (2) contre le mal qui apparaît quand le crépuscule s’assombrit (3) contre le mal de celles qui soufflent 
sur les nœuds pour la magie (4) et contre le mal de l’envieux quand il envie (5). » 

Réciter trois fois Sourat An-Nas : 

 مِيحَِّرلٱ )َّرلٱِ َّ#ٱ !
أ لُۡق

َ
 نَمِ � سِاَّلٱِ رودُصُ فِ سُِوسۡوَُي يَِّلٱ � سِاَّنلَۡٱ سِاوَسۡوَۡلٱ شَِّ نمِ � سِاَّلٱِ هٰلَِإ � سِاَّلٱ كِِلمَ � سِاَّلٱ بِّرَِب ذُوعُ

 � سِاَّلٱوَِ ةَّنلِۡٱ

Bismi l-Lahi r-Rahmani r-Rahim (1) Qoul 'a^oudhou birabbi n-nas (2) Maliki n-nas (3) 'ilahi n-nas (4) min 
charri l-waswaci l-khannas (5) 'al-ladhi youwaswiçou fi soudouri n-nas (6) mina l-jinnati wan-nas (7) 

Ce qui signifie : « Dis : Je demande au Seigneur des humains (1), Celui à Qui appartiennent les humains (2), 
le Dieu des humains (3), de me protéger contre les mauvaises suggestions de celui qui insuffle de mauvaises 
suggestions dans les cœurs des gens et qui fuit lorsqu’on évoque Dieu (5) qu’il fasse partie des jinn ou des 
humains (6). » 


